
NÕUKOGU ÜHISMEEDE 2007/107/ÜVJP,

15. veebruar 2007,

millega nimetatakse Euroopa Liidu eriesindaja Moldova Vabariigis

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 14,
artikli 18 lõiget 5 ja artikli 23 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu võttis 20. veebruaril 2006 vastu ühismeetme
2006/120/ÜVJP, millega pikendatakse Moldovasse nime-
tatud Euroopa Liidu eriesindaja volitusi. (1)

(2) Nõukogu kiitis 7. juunil 2006 heaks Euroopa Liidu polii-
tika Euroopa Liidu lepingu V jaotise alusel väljapoole
Euroopa Liitu operatiivülesannete täitmisele lähetatud
isikkoosseisu julgeoleku kohta.

(3) Tuginedes ühismeetme 2006/120/ÜVJP läbivaatamisele,
tuleks Euroopa Liidu eriesindaja (ELi eriesindaja) volitusi
12 kuu võrra pikendada.

(4) Adriaan Jacobovits de Szeged on peasekretäri/kõrget esin-
dajat teavitanud oma kavatsusest 2007. aasta veebruari
lõpus ametist lahkuda. Seega tuleks alates 1. märtsist
2007 ametisse nimetada uus ELi eriesindaja.

(5) 31. jaanuaril 2007 soovitas peasekretär/kõrge esindaja
nimetada Kálmán MIZSEI uueks ELi eriesindajaks Moldova
Vabariigis.

(6) ELi eriesindaja rakendab oma volitusi olukorras, mis võib
halvendada ja kahjustada Euroopa Liidu lepingu artiklis
11 esitatud ühise välis- ja julgeolekupoliitika eesmärke,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA ÜHISMEETME:

Artikkel 1

Ametisse nimetamine

Käesolevaga nimetatakse Kálmán MIZSEI ELi eriesindajaks (ELi
eriesindaja) Moldova Vabariigis alates 1. märtsist 2007 kuni
29. veebruarini 2008.

Artikkel 2

Poliitilised eesmärgid

1. ELi eriesindaja volitused põhinevad Euroopa Liidu poliiti-
listel eesmärkidel Moldova Vabariigis. Kõnealused eesmärgid
hõlmavad järgmist:

a) aidata kaasa Transnistria konflikti rahumeelsele lahendami-
sele ja sellele, et see lahendus oleks püsiv, austades Moldova
Vabariigi suveräänsust ja territoriaalset terviklikkust tema
rahvusvaheliselt tunnustatud piires;

b) aidata tugevdada demokraatiat, õigusriiki ning kõikide
Moldova Vabariigi kodanike inimõiguste ja põhivabaduste
austamist;

c) edendada ühistel väärtustel ja huvidel põhinevaid häid ja
tihedaid suhteid Moldova Vabariigi ja Euroopa Liidu vahel
vastavalt Euroopa naabruspoliitika tegevuskavas sätestatule;

d) aidata tõkestada Moldova Vabariigist ja Moldova Vabariigi
kaudu toimuvat inimkaubandust ja ebaseaduslikku äri
relvade ning muude kaupadega;

e) aidata kaasa stabiilsuse ja koostöö tugevdamisele kõnealuses
piirkonnas;

f) edendada Euroopa Liidu tõhusust ja nähtavust Moldova
Vabariigis ja kõnealuses piirkonnas;

g) parandada esmajoones ELi piirikontrolli missiooni abil piiri-
ja tollikontrolli tõhusust ja piirivalvetegevust Moldova Vaba-
riigis ja Ukrainas nende ühisel piiril, keskendudes eriti Trans-
nistria piirilõigule.
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2. ELi eriesindaja toetab peasekretäri/kõrge esindaja tegevust
Moldova Vabariigis ja kõnealuses piirkonnas ning teeb tihedat
koostööd eesistujariigiga, ELi missioonide juhtidega ja komisjo-
niga.

Artikkel 3

Volitused

1. Kõnealuste poliitiliste eesmärkide saavutamiseks on ELi
eriesindajal järgmised volitused:

a) suurendada Euroopa Liidu panust Transnistria konflikti
lahendamisel vastavalt Euroopa Liidu heakskiidetud poliitilis-
tele eesmärkidele ja tihedas koostöös OSCEga, esindades
Euroopa Liitu sobival viisil ja kokkulepitud foorumitel ning
arendades ja säilitades tihedaid sidemeid kõigi asjaomaste
osapooltega;

b) aidata vajadusel ette valmistada Euroopa Liidu panust konf-
likti võimalikul lahendamisel;

c) jälgida tähelepanelikult poliitilisi arenguid Moldova Vaba-
riigis, sealhulgas Transnistria piirkonnas, arendades ja säili-
tades tihedaid kontakte Moldova Vabariigi valitsusega ja
teiste riiklike osapooltega, ning pakkuda vajadusel Euroopa
Liidu nõu ja abi;

d) aidata edasi arendada Euroopa Liidu poliitikat, mis käsitleb
Moldova Vabariiki ja kõnealust piirkonda, eelkõige konflik-
tide ennetamise ja lahendamise osas;

e) ELi eriesindaja kõrgetasemelise poliitilise nõuniku juhitava
tugirühma abil:

i) saada poliitiline ülevaade Moldova ja Ukraina vahelise
riigipiiriga seotud arengute ja tegevuste kohta;

ii) analüüsida Moldova Vabariigi ja Ukraina poliitilist kaasa-
tust piirivalve parandamises;

iii) edendada Moldova ja Ukraina vahelist koostööd piirikü-
simuste alal, mille eesmärk on ka eeltingimuste loomine
Transnistria konflikti lahendamiseks;

f) aidata kaasa inimõigusi käsitleva Euroopa Liidu poliitika ja
inimõigusi käsitlevate Euroopa Liidu suuniste rakendamisele,
eriti konfliktidest mõjutatud piirkondades asuvate laste ja
naiste osas, eelkõige nende olukorra arengut jälgides ja käsit-
ledes.

2. Oma volituste täitmisel hoiab ELi eriesindaja end jätkuvalt
kursis kõigi ELi tegevustega, eelkõige Euroopa naabruspoliitika
tegevuskava asjaomaste aspektidega.

Artikkel 4

Volituste rakendamine

1. ELi eriesindaja vastutab volituste täitmise eest, tegutsedes
peasekretäri/kõrge esindaja alluvuses ja temalt saadud tegevusju-
histe kohaselt. ELi eriesindaja annab kõigist kuludest aru komis-
jonile.

2. Poliitika- ja julgeolekukomiteel on eriesindajaga eelissi-
demed ning ta on eriesindaja peamine kontaktorgan nõukogus.
Poliitika- ja julgeolekukomitee annab ELi eriesindajale tema voli-
tuste raames strateegilisi juhtnööre ja poliitilisi suuniseid.

Artikkel 5

Rahastamine

1. Lähtesumma ELi eriesindaja volitustega seotud kulude
katmiseks ajavahemikul 1. märtsist 2007 kuni 29. veebruarini
2008 on 1 100 000 EUR.

2. Kulusid, mida rahastatakse lõikes 1 sätestatud summadest,
hallatakse vastavalt eelarve suhtes kohaldatavatele Euroopa Liidu
menetlustele ja eeskirjadele selle erandiga, et eelrahastamise
vahendid ei jää ühenduse omandisse.

3. Kulude haldamise kohta sõlmitakse ELi eriesindaja ja
komisjoni vahel leping. Kulusid rahastatakse alates 1. märtsist
2007.

4. Eesistujariik, komisjon ja/või liikmesriigid osutavad piir-
konnas ELi eriesindajale vastavalt vajadusele logistilist abi.
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Artikkel 6

Meeskonna moodustamine

1. Oma volituste ja eraldatud rahaliste vahendite piires
vastutab ELi eriesindaja oma meeskonna moodustamise eest,
konsulteerides sealjuures eesistujariigiga, keda abistab pease-
kretär / kõrge esindaja, ning tehes tihedat koostööd komisjo-
niga. ELi eriesindaja teavitab eesistujariiki ja komisjoni oma
meeskonna lõplikust koosseisust.

2. Liikmesriigid ja Euroopa Liidu institutsioonid võivad teha
ettepaneku isikkoosseisu liikmete lähetamiseks ELi eriesindaja
juurde. Liikmesriigi või Euroopa Liidu institutsiooni poolt ELi
eriesindaja juurde lähetatud isikkoosseisu liikmete töötasu katab
vastavalt kas asjaomane liikmesriik või Euroopa Liidu institut-
sioon.

3. Kõik A-kategooria ametikohad, mida lähetamine ei hõlma,
kuulutab vastavalt vajadusele välja nõukogu peasekretariaat ning
neist teatatakse samuti liikmesriikidele ning Euroopa Liidu insti-
tutsioonidele, et värvata parima kvalifikatsiooniga kandidaate.

4. ELi eriesindaja missiooni ja tema isikkoosseisu moodusta-
miseks ja sujuvaks toimimiseks vajalikud privileegid, immuni-
teedid ja muud tagatised määratakse kindlaks poolte vahel. Liik-
mesriigid ja komisjon annavad selleks kogu vajaliku toetuse.

Artikkel 7

Julgeolek

1. ELi eriesindaja ja tema meeskonna liikmed peavad kinni
nõukogu 19. märtsi 2001. aasta otsusega 2001/264/EÜ (millega
võetakse vastu nõukogu julgeolekueeskirjad) (1) kehtestatud
julgeolekupõhimõtetest ja miinimumstandarditest, eelkõige ELi
salastatud teabe käsitlemisel.

2. ELi eriesindaja võtab seoses isikkooseisu julgeolekuga
vastavalt oma volitustele ja julgeoleku olukorrale tema geograa-
filises vastutusalas oma otsesesse alluvusse kuuluvate isikkoos-
seisu liikmete julgeoleku eesmärgil kõik otstarbekad meetmed
kooskõlas Euroopa Liidu poliitikaga Euroopa Liidu lepingu V
jaotise alusel väljapoole Euroopa Liitu operatiivülesannete täit-
misele lähetatud isikkoosseisu julgeoleku kohta, tegutsedes
eelkõige järgmiselt:

a) koostades nõukogu peasekretariaadilt saadud juhiste alusel
missioonile eriomase julgeolekukava, mis sisaldab muu
hulgas missioonile eriomaseid füüsilisi, organisatsioonilisi ja

protseduurilisi julgeolekumeetmeid ning millega reguleeri-
takse isikkoosseisu ohutu liikumise korda missiooni piir-
konda ja piirkonnas, julgeoleku alaste juhtumite ohjamist,
ja missiooni situatsiooni- ja evakueerimisplaani;

b) tagades missiooni piirkonnas valitsevatele tingimustele
vastava kõrge riski kindlustuskaitse kõigile väljapoole
Euroopa Liitu lähetatud isikkooseisu liikmetele;

c) tagades, et kõik tema meeskonna väljapoole Euroopa Liitu
lähetatavad liikmed, sealhulgas isikkoosseisu kohalikud
liikmed, on saanud enne missioonipiirkonda saabumist või
sinna saabudes asjakohase julgeolekukoolituse, mis tugineb
nõukogu peasekretariaadi kindlaks määratud missiooni
riskiastmele;

d) tagades, et kõik korrapäraste julgeolekuhinnangute tulemusel
tehtud kokkulepitud soovitused viiakse ellu, ja esitades kirja-
likke aruandeid nende elluviimise ja muude julgeolekuküsi-
muste kohta peasekretärile/kõrgele esindajale, nõukogule ja
komisjonile esitatavate vahearuannete ja volituste rakenda-
mist käsitlevate aruannete raames;

e) tagades vastavalt vajadusele ja käsuliinis oma vastutuste
piires, et võetakse ühtne lähenemisviis isikkoosseisu julge-
oleku tagamiseks seoses kõikide Euroopa Liidu üksustega,
kes osalevad tema piirkondlikus vastutusalas toimuvates krii-
siohjamise operatsioonides.

Artikkel 8

Aruandlus

Üldjuhul annab ELi eriesindaja isiklikult aru peasekretärile/kõr-
gele esindajale ning poliitika- ja julgeolekukomiteele ja võib aru
anda ka asjaomasele töörühmale. Korrapärased kirjalikud
aruanded saadetakse peasekretärile/kõrgele esindajale, nõukogule
ja komisjonile. Peasekretäri/kõrge esindaja ning poliitika- ja
julgeolekukomitee soovitusel võib ELi eriesindaja aru anda
üldasjade ja välissuhete nõukogule.

Artikkel 9

Kooskõlastamine

1. Euroopa Liidu välistegevuse järjepidevuse tagamiseks koos-
kõlastatakse ELi eriesindaja tegevus peasekretäri/kõrge esindaja,
eesistujariigi ja komisjoni tegevusega. ELi eriesindaja korraldab
korrapäraselt teabekoosolekuid liikmesriikide esindustele ja
komisjoni delegatsioonidele. Kohapeal toimub tihe koostöö
eesistujariigiga, komisjoniga ning esinduste juhtidega, kes teevad
kõik endast sõltuva, et aidata ELi eriesindajat tema volituste
täitmisel. ELi eriesindaja teeb koostööd ka teiste kohapealsete
rahvusvaheliste ja piirkondlike osalejatega.
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2. Nõukogu ja komisjon tagavad kumbki oma sellekohaste
volituste piires käesoleva ühismeetme ning ühenduse välistege-
vuse rakendamise järjepidevuse kooskõlas Euroopa Liidu lepingu
artikli 3 teise lõiguga. Nõukogu ja komisjon teevad sel eesmärgil
koostööd.

Artikkel 10

Läbivaatamine

Käesoleva ühismeetme rakendamine ja selle vastavus teiste
Euroopa Liidu meetmetega kõnealuses regioonis vaadatakse
korrapäraselt läbi. ELi eriesindaja esitab peasekretärile/kõrgele
esindajale, nõukogule ja komisjonile enne 2007. aasta juuni
lõppu eduaruande ja 2007. aasta novembri keskpaigaks täieliku
aruande volituste täitmise kohta. Nimetatud aruanded on
aluseks ühismeetme hindamisel asjaomaste töörühmade ning
poliitika- ja julgeolekukomitee poolt. ELi eriesindaja tegevuse
üldisi prioriteete silmas pidades annab peasekretär/kõrge esin-
daja poliitika- ja julgeolekukomiteele soovitusi nõukogu otsuse
vastuvõtmiseks volituste pikendamise, muutmise või lõpetamise
kohta.

Artikkel 11

Jõustumine

Käesolev ühismeede jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Artikkel 12

Avaldamine

Käesolev ühismeede avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas.

Brüssel, 15. veebruar 2007

Nõukogu nimel
eesistuja

W. SCHÄUBLE
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